
Good afternoon, 
dear friends, lovers 
of English!  

We have won-
derful news for you!    

Starting from 
this year, our school 
will constant-
ly publish a school 
newspaper in English, 
which will highlight 
the most interesting 
events, competitions 
and facts from our 
everyday school life.  

Here you can 
also find a lot of in-
teresting and useful 
information, remind-

ers and tips how to 
make learning English 
easier and more inter-
esting.  

The editorial 
stuff of our newspa-
per will be glad to co-
operate with each of 
you. If you have a lot 
of interesting crea-
tive ideas how to 
make our newspaper 
interesting for all 
readers, join our 
ranks!  

We are glad to 
everyone! 

 

Welcome to the English club! 

European Day of Languages 

The European Day of 
Languages is 26 Sep-
tember, as proclaimed 
by the Council of Europe 
on 6 December 2001, at 

the end of the European 
Year of Languages 
(2001), which had been 
jointly organised by the 
Council of Eu-
rope and the 
European Un-
ion. Its aim is 
to encourage 
language 
learning 
across Europe. 
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Quotes of great 
people: 

•“The limits of my lan-
guage mean the limits of 
my world. “                              

        Ludwig Wittgenstein  

•A mind enclosed in lan-
guage is in prison.  

                   Simone Weil  

•It's a strange world of 
language in which skating 
on thin ice can get you 
into hot water.  

           Franklin P. Jones  
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The general objec-
tives of the European 
Day of Languages are 
to: 

Alert the public to 
the importance of lan-
guage learning and di-
versify the range of 
languages learned in 
order to increase pluri-
lingualism and intercul-
tural understanding; 

Promote the rich 
linguistic and cultural 
diversity of Europe; 

Encourage lifelong 
language learning in and 
out of school. 

In keeping with 
these rules, people, 
young and old, are en-
couraged to take up a 
language, or take spe-
cial pride in their exist-
ing language skills. Also, 
those responsible for 
providing access to lan-
guage learning are en-
couraged to make it 
easier for people to 
learn a range of lan-
guages, and to support 

policy initiatives to pro-
mote languages. There 
is also emphasis on 
learning a language oth-
er than English. 

On the occasion of 
the day, a range of 
events are organised 
across Europe, including 
those for children, tel-
evision and radio pro-
grammes, language clas-
ses and conferences. 
The events are not or-
ganised by the Council 
of Europe or the Euro-
pean Union nor do they 
allocate special funding 
(i.e. apart from their 
existing language pro-
grammes) for the day. 
Member states and po-
tential partners are 
given a free hand to 
organise activities. To 
coordinate the activi-
ties organised at na-
tional level, the Council 

of Europe asks partici-
pating countries to 
nominate "National Re-
lay Persons" for the 
day. The national relay 
in the UK used to be 
CILT, the National Cen-
tre for Languages. 

been Russian, which 
replaced French. Count-
ing only native speak-
ers, approximately 150 
million Europeans speak 
Russian on a daily basis, 
followed by German 
(approx. 95 mil.), Eng-
lish and French (each 
by 65 mil.), Italian (60 
mil.), Spanish and Polish 
(40 mil. each), Ukrainian 
(30 mil.) and Romanian 
(26 mil.). As far as for-
eign language studies 
are concerned, English 
is currently the most 

There are about 
225 indigenous 
languages in Eu-
rope – roughly 3% 
of the world's 
total. Most of 
the European lan-
guages are of 
Indo-European 
origin. Since the 
end of the 18th 
century, the most 
widespread lan-
guage of Europe 

(both in terms of geog-
raphy and the number 
of native speakers) has 

popular foreign lan-
guage in Europe, fol-
lowed by German, 
French, Italian, Russian 
and Spanish  

The European Day of Languages : 
Objectives 

Languages of Europe 
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“A different lan-
guage is a differ-
ent vision of life. “ 

Federico Fellini  



List of multilingual 
countries and regions in 
Europe. 

According to the Eu-
ropean Union survey 
"Europeans and their 
Languages" ("Special Eu-
robarometer 243", Feb-
ruary 2006),[5] 56% of 
EU citizens (25 member 
states) speak a language 
other than their mother 
tongue, but 44% admit 
to not knowing any lan-
guages other than their 
native language. Howev-
er, 28% have knowledge 
of two foreign languages. 
Among EU citizens, 38% 
indicate that they know 
English, followed by 14% 
knowing French or Ger-
man, 7% Russian, 5% 
Spanish and 3% Italian. 
The typical multilingual 
European is a student or 
someone holding a mana-
gerial position or some-
one born in a country 
where the language of 
his/her parents is dif-
ferent from the main 
language of the country. 

With greater numbers 
of immigrants and refu-
gees, European cities 

have become more multi-
lingual. For example: in 
Moscow and Saint Pe-
tersburg many recent 
immigrants speak Ukrain-
ian, Moldovan, Armenian, 
Tatar, Azeri, Tajik, Chi-
nese or one of many oth-
er languages; in London 
some 300 languages are 
spoken (English, French, 
Chinese, Polish, Russian, 
Spanish, Portuguese, Ar-
abic, Bengali, Turkish, 
Kurdish, Berber, Hindi, 
Urdu, Punjabi etc.). 

The European Union 
adheres to a policy of 
multilingualism, both in 
its institutional workings 
and as an aim for its citi-
zens. At the 2002 EU 
summit in Barcelona, it 
set a target for children 
to learn at least two for-
eign languages from an 
early age.[6] Multilin-
gualism for the EU is 
linked to worker mobility 
and the European econo-
my. The European Union 
spends more than €30 
million a year promoting 

language learning and 
linguistic diversity 
through the Socrates 
and Leonardo da Vinci 
programmes, a policy 
that began with the pio-
neering Lingua pro-
gramme in 1990. 

stand. But it not only 
introduced children the 
holiday and the plan of 

events, but 
also gave the 
children a 
wonderful 
opportunity 
to greet each 
other in dif-
ferent Euro-
pean lan-
guages. All 
day the 
crowds of 
children did 

And now we will tell 
you how we celebrated 
the day of European 
languages in 
our school. 
It was a re-
ally busy but 
interesting 
day. In the 
morning in 
the school 
hall right at 
the entrance 
there was a 
colourful 
information 

not depart from the 
stand and tried to learn 
different greetings. It 
was a lot of fun, and it 
gave the guys positive 
emotions! 

Multilingualism today 

Let's greet each other! 

Learn languages!  

Be smart! 

P. 3 Edition 1 



Probably, each of 
us loves to travel, 
but unfortunately not 
everyone has an op-
portunity to go to the 
country we are 
very interested in. 
Only on the day of 
European languages 
everyone had a won-
derful chance to go 
on a mini-trip to the 
most beautiful places 
in Europe. This jour-
ney was like a game 
of stations. Children 
moved along the ar-
rows from one sta-
tion to the other and 
at each station they 
could find  interest-
ing tasks to do. They 
needed to show their 
erudition and 

knowledge both 
of the country 
and the language 
because all tasks 
were in English.  

At the finish 
the fastest and 
smartest were 
awarded with 
special prizes. In 
general, each par-
ticipant was the 
winner, because 
they learned a lot 
of new interest-
ing facts and 
made a virtual 
excursion to the 
country the language 
of which they study. 

Do not be bored, an exciting journey 
awaits you! 
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Game of statins 

 

 

 

 

 

 

Let’s do the quiz! 

It’s really  
interesting! 



prepared for their 
students a virtual ex-
cursion to the most 
beautiful and famous 
places in the United 
Kingdom. During the 
excursion children 
could not only see the 
most famous British 
sights, but also learn 
interesting facts 
from the history, get 
acquainted with the 
events that took 
place there and  fa-
mous people who are 
connected with these 
places. Probably eve-

ryone who visited 
this excursion 
learned a lot of new 
things for themselves 
and was able to make 
a list of places that 
are worth visiting in 
the future. 

paragraphs. At the 
same time, try to 
avoid words and con-
structions that you 
don’t understand or 
you can forget: you 
will always have time 
to enrich your vocab-
ulary but now go on to 
work on speaking. Re-
tell using the main 
points. You need to 
do this 3-4 times, 
until you remember 
completely the order 
of the actions. At 
this stage you must 
fully do the first 
part of the work: 
prepare for retelling 
the text. 

4. Try to write 
the text again but 
without using the 
original text. Realize 

There are some 
easy-to-remember 
steps how to retell 
the text: 

1 First, you need 
to understand the 
content as well as 
possible, so that you 
can work in an abso-
lutely comfortable 
condition. 

2 Group the text 
into paragraphs. You 
can do it logically or 
by paragraphs - final-
ly you should get sev-
eral headlines that 
will briefly express 
the main idea of the 
material. 

3 Using phrases 
from the original 
text, write a short 
summary of each of 
the previously made 

that at this stage 
you are almost com-
pletely self-
paraphrasing the 
text. 

5 Finally, try to 
retell the text 2-3 
times. Retelling will 
not be difficult for 
you after all the work 
you have done: you 
know the content 
very well, you have 
worked with the vo-
cabulary and you’ve 
already retold it. All 
the material is in 
your memory and 
that’s why it will be 
very easy to remem-
ber it. 

 

Tips for English learner 
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“ 
Language exerts hid-

den power, like the 
moon on the tides. “ 

   Rita Mae 
Brown  

Excursion to the most beautiful 
places of Great Britain 

At English lessons 
we talk so much 
about the culture, 
traditions, sights of 
the United Kingdom 
that every pupil has 
dreamed and imag-
ined himself as a 
tourist visiting vari-
ous attractions. Eng-
lish teachers have 



Our  address: 
69 Tuhachevsky street 

Lida 
231292,  

phone number:  
(8 (0154) 65-28-43  

e-mail: 
shc15_lida@mail.ru  

 

 

 

Keep calm and learn English! 
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